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ولي عهد أبوظبي، نائب القائد ا8على للقوات المسلّحة



The 2011 Festival was one of the most well attended editions 
in our eight-year history, with more than 25,500 people 
attending 120 events over 17 days across all seven Emirates. 
In this commemorative album, we have captured the 
essence of the Festival and the outstanding local, regional 
and international artists who performed here as well as 
giving up their time to hold workshops and masterclasses 
at schools and universities across the country.

In the spirit of ‘Bilad al Khayr’, the Festival’s community 
events have proved that grassroots arts projects - regardless 
how large or small - can have an extraordinary impact on 
social unity and civil society.

The stunning photograhy within this book does far more 
to describe the Festival than words ever could, so I shall 
be brief in saying thank you to all the people who worked 
so hard to make 2011 such a success and we hope to be 
afforded the opportunity to work with such great talent 
again in the future.

We are extremely grateful for the generous support of 
our patron His Highness General Sheikh Mohamed bin 
Zayed Al Nahyan, Crown Prince of Abu Dhabi and Deputy 
Supreme Commander of the UAE Armed Forces, and to 
His Excellency Sheikh Nahyan Mubarak Al Nahyan, Minister 
of Higher Education & Scientific Research and President 
of the Abu Dhabi Music & Arts Foundation. We are also 
grateful to the people of Abu Dhabi who have shown 
continued enthusiasm and support for the Festival as it has 
grown over the years. 

We hope that this pictorial journey will highlight some of 
the most unforgettable memories of this year’s events and 
will pave the way for the 2012 Abu Dhabi Festival.

Her Excellency 
Hoda Al Khamis Kanoo
Founder & Artistic Director, Abu Dhabi Festival

حضارة  هي  العصر  حضارة  ”إن  بارت  رولان  الفرنسي  المفكر  قول  يَحضُرُني 
حياتنا  في  ودور  تأثير  من  للصورة  ما  على  التأكيد  معرض  في  الصورة“، 
عصرنا  في  غدت  الصورة  ”“أن  مقولة  العربي  المفكر  من  وأستعير  ووجودنا، 
رسالة  وهي  التواصل،  من  يمكّننا  الذي  الوحيد  هو  يكون  يكاد   cرمزي  cنظام
ثقافة  هي  الصورة  ثقافة  غدت  حتى  الحقيقة  عن  تعبر  وثيقة  نبيلة  إنسانية 
المعرفة واiبداع“، 8شير إلى أهمية الصورة في نقل الحدث وقول ما لا يمكن 

للغة الكتابة أن تقوله.

إننا في مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون، نوثّق للحظة اiنجاز 8نها لحظةٌ 
اشترك في صنعها الجميع، بقيادة الفريق أول سمو الشيخ محمد بن زايد آل 
نهيان، ولي عهد أبوظبي، نائب القائد ا8على للقوات المسلحة، راعي مهرجان 
أبوظبي،  ومعالي الشيخ نهيان مبارك آل نهيان، وزير التعليم العالي والبحث 

العلمي، راعي ورئيس مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون. 

ونوثقها 8نها لحظةٌ انعكست في صورتها ملامح ووجوه، لفنانين عالميين، 
بكل  فاحتضناها  الواعدة  مواهبهم  حملوا  وآخرين  كبار  وإماراتيين  وعرب 
عبر  أبوظبي،  للعاصمة  الثقافية  الرؤية  تحقيق  إلى  بإصرار  وسعينا  فخر، 
على  والمجتمعي  التعليمي  والبرنامج  السنوي،  أبوظبي  مهرجان  فعاليات 

امتداد اiمارات السبع.

المتعددة،  بأدواتها  قليلاً،  الزمن  توقف  بأن  الكاميرا  لعين  نسمح  أن  لنا 
العزم  وومضات   ،�ومزدهر  cزاهي  �غد تستشرف  التي  الوجوه  بابتسامات 
واiصرار في العيون التي ترى بعين الشغف وتلمحها عين الكاميرا، فتسجّل 
لحظة  تأسر  بأن  للكاميرا  نسمح  أن  ولنا  تفعله،  أن  للعزيمة  يمكن  ما  للتاريخ 

اiبداع، إنها اللحظة التي توثّق الذاكرة وتبقى للتاريخ.

 120 حضروا  شخص   25,500 ملامح  في  بادية  اiنجاز،  لحظة  نخلّد  أن  لنا 
بروحية  نحتفي  أن  لنا  السبع،  اiمارات  في   cيوم  17 امتداد  على  فعالية 

مهرجان أبوظبي، مهرجان المدينة.

 سعادة
هدى الخميس كانو

المؤسس والمدير الفني لمهرجان أبوظبي
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Festival Background
The Abu Dhabi Festival was founded in April 2004 under the patronage 
of HH Sheikh Abdullah bin Zayed Al Nahyan, then Minister of Information 
and Culture. In 2007, the Festival was granted the patronage of 
HH General Sheikh Mohamed bin Zayed Al Nahyan, Crown Prince of 
Abu Dhabi and Deputy Supreme Commander of the UAE Armed 
Forces. Under the stewardship and direction of Abu Dhabi Music and 
Arts Foundation (ADMAF), the Festival has achieved an international 
profile and has established itself as one of the UAE’s leading arts events. 
Through comprehensive educational and community programmes, the 
Festival brings together artists, students, community groups and cultural 
organisations from across the UAE.

2011 Edition 
The Abu Dhabi Festival, this year marking its eighth edition, grows bigger 
and its programme more ambitious each year. The 2011 calendar kicked-
off in spectacular style with the World Orchestra for Peace in January 
presented by the celebrated conductor Valery Gergiev. The 2011 season 
saw the world’s best opera singers, ballet dancers, artists and musicians 
drawn from around the world under the theme of ‘Harmony for Humanity’. 
Highlights from this year’s Headline Programme include Rumi-inspired 
artist Rachid Koraïchi, the Russian National Orchestra, Russell Maliphant 
and Sylvie Guillem’s ground breaking contemporary dance ‘PUSH’, 
‘Macbeth’ by Shakespeare’s Globe, Al Jarreau, and piano virtuoso Yefim 
Bronfman. This year the Festival celebrated Belgium the country of honour. 
To celebrate this association, the Orchestre Royal de Chambre de Wallonie 
conducted and led by the violinist Augustin Dumay performed with the 
world-renowned Lebanese pianist Abdel Rahman El Bacha.

The Venues
The Festival main programme in 2011 was centred around the Emirates 
Palace in Abu Dhabi although Education & Community projects are held 
across all seven Emirates from tiny community centres and theatres, to 
schools and universities. This year’s Festival hosted for the first time the 
extraordinary Zaha Hadid Pavilion. Co-commissioned by the Abu Dhabi 
Festival with partners Manchester International Festival and Holland Festival, 
the extraordinary chamber music hall was designed by the Iraqi-born 
architect and Pritzker prize-winner Zaha Hadid and was built on the lawns of 
the Emirates Palace. 

This Book
This collection of photography aims to capture not only the highlights of 
the Festival but also the enduring spirit of cooperation and dialogue that 
underpins our values. By reaching out to cultures across the globe we 
hope to strengthen our heritage, learn from others and leave a artistic 
legacy for future generations to come.

For further details please visit:

www.admaf.org
www.abudhabifestival.ae

All photography by: Naim Chidiac - Shadow-P.P 
(unless otherwise stated)

Prologue
مهرجان أبوظبي

نهيان، آل  زايد  بن  محمد  الشيخ  سمو  أول  للفريق  الكريمة  الرعاية  تحت  أبوظبي  مهرجان   يقام 

ولي عهد أبوظبي، نائب القائد ا8على للقوات المسلحة، وكان قد تأسس في إبريل 2004 برعاية 

سمو الشيخ عبد ا� بن زايد آل نهيان، وزير اiعلام والثقافة حينها.

احتل مهرجان أبوظبي، الذي تنظمه مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون، مكانةً عالميةً متميزةً، 

فعاليات  باتت  كما  اiمارات،  في  الرائدة  والثقافية  الفنية  الفعاليات  أهم  من  واحدةً  وأصبح 

برنامجه التعليمي – المجتمعي تستقطب الشريحة الواسعة من الفنانين، الطلاب، المجموعات 

ا8هلية والمؤسسات الثقافية من اiمارات السبع.

مهرجان أبوظبي 2011

خلف  يقف  الذي  الطموح  من  الكبير  المقدار  الثامنة  دورته  في  أبوظبي  فعاليات مهرجان  أبرزت 

8جل  العالم  أوركسترا  بحفل   2011 يناير  في  المبهر  استهلالها  آخر، وكان  بعد   cعام استمراريته 

السلام، بقيادة المايسترو الرائع فاليري غيرغييف، كما شهدت دورة العام 2011 الحضور الساحر 

8فضل مغنّي ا8وبرا، فناني الباليه، الفنانين والموسيقيين من كل أنحاء العالم، تحت شعار ”8جل 

الوئام والسلام اiنساني“.

تضمنت فعاليات المهرجان في دورته الثامنة مشاركاتٍ استثنائية منها معرض الفنان التشكيلي 

 PUSH الرائع  المعاصر  الرقص  وعرض  الروسية،  الوطنية  ا8وركسترا  القريشي،  رشيد  العالمي 

عازف  غلوب،  شكسبير  لمسرح  ”ماكبث“  عمل  غويليم،  وسيلفي  ماليفان  روسيل  المتألق  للثنائي 

الجاز ا8سطورة آل جارو، وعازف البيانو العالمي يفيم برونفمان.

الملكية  والوني  أوركسترا  أحيت   ،2011 للعام  المهرجان  شرف  ضيفة  بلجيكا  اختيار  وبمناسبة 

لموسيقى الحجرة حفل الافتتاح ”روائع موزارت“ بقيادة قائد ا8وركسترا الشهير أوغستين دوماي 

يرافقه عازف البيانو اللبناني المبدع عبد الرحمن الباشا.

ا?مكنة

بينما  بأبوظبي،  اiمارات  قصر  مسرح  في   2011 أبوظبي  لمهرجان  الرئيسة  الفعاليات  أقيمت 

والمدارس  والمجتمعية  الثقافية  المراكز  على  المجتمعي  التعليمي -  برنامجه  فعاليات  توزعت 

والجامعات في اiمارات السبع.

2011 في حديقة قصر اiمارات في أبوظبي، و8ول مرة، قاعة زها  استضاف مهرجان أبوظبي 

مانشستر  ومهرجان  والفنون،  للثقافة  أبوظبي  مجموعة  من  حصري  بتكليف  المنجزة  حديد، 

قاعة  عن  عبارة  للصوت،  أمثل  كفضاء  المتميز  المعماري  الصرح  هذا  هولندا،  ومهرجان  الدولي 

برتزكر،  جائزة  على  الحائزة  ا8صل،  العراقية  المعمارية  صممتها  نوعها،  من  فريدة  موسيقية 

حديد. زها 

هذا الكتاب

 cحي مثالاً  يقدّم   ،2011 أبوظبي  لمهرجان  الرائدة  للفعاليات  يوثّق  كونه  جانب  إلى  الكتاب،  هذا 

بناء  سبيل  في  والحضاري،  الثقافي  والحوار  والتسامح  التلاقي  بقيم  المتمثلة  المهرجان  لروحية 

الجسور بين الشعوب والحضارات والثقافات، بإيمانٍ مستمدٍّ من أصالتنا وإرثنا، ورؤيةٍ ثقافيةٍ واعدةٍ 

8جيالنا القادمة.

لمزيد من المعلومات يرجى زيارة الموقع اFلكتروني:

www.admaf.org
www.abudhabifestival.ae

Shadow-P.P - تصوير: نعيم شدياق 
(ما لم يتم ذكر مصدر آخر)
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January 4th  2011

The World Orchestra
For Peace
Conducted by Valery Gergiev

أوركسترا العالم 8جل السلام 
بقيادة فاليري غيرغييف

4 يناير

Emirates Palace Auditorium
مسرح قصر اiمارات
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 ”أسعدني جدd أن تتاح لي فرصة

اVداء مع أوركسترا العالم Vجل 

السلام بدعوة من مهرجان 

 gأبوظبي، الحفل كان استثنائي

ومتميزd، وتجربةً لا تنسى في 

استقبال العام 2011“.

Valery Gergiev

I was truly delighted to have had 

the opportunity to perform with 

the World Orchestra for Peace 

in Abu Dhabi, at the invitation 

of the Abu Dhabi Festival. The 

audience’s response to our 

performance was overwhelming 

and the overall experience 

was an unforgettable way to 

welcome 2011.

 المايسترو العالمي
فاليري غيرغييف

This year, as the Festival celebrated its eighth successive edition, The World Orchestra for Peace and its dynamic conductor, 
Maestro Valery Gergiev, inaugurated the 2011 edition with a pre-launch concert. Made up of the world’s finest musicians drawn 
from over 62 international orchestras and 30 countries, The World Orchestra for Peace made it’s first appearance in the Arab 
world on January 4th 2011.
The concert provided a most fitting start to the New Year, and to the Abu Dhabi Festival, which in 2011 celebrated the theme 
‘Harmony for Humanity’ in recognition of the power of music and the arts to transcend difference and unite people. The 
repertoire included Rossini’s William Tell Overture, Prokofiev’s Symphony No 1 and Tchaikovsky’s Symphony No 5, culminating 
in several encores to rapturous applaus.

تزامنc مع احتفال مهرجان أبوظبي بدورته الثامنة، قدّمت ”أوركسترا العالم 8جل السلام“، وقائدها المتميز، المايسترو العالمي فاليري غيرغييف حفلها الرائع ما قبل 
افتتاح المهرجان، هذا الحفل الاستثنائي الذي نظمته مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون في 4 يناير 2011، كان العرض ا8ول في العالم العربي ل�وركسترا التي تتكون 

.�من خيرة عازفي ا8وركسترا في العالم يمثلون 62 فرقة موسيقية دولية من 30 بلد
شعار  يحملها  التي  العظيمة  القيم  مشاركتها  ترجمت  إذ   ،2011 ظبي  أبو  لمهرجان  كما  الجديدة،  للسنة  متميزة  افتتاحية  السلام  8جل  العالم  أوركسترا  قدمت 
والثقافات.  الشعوب  ولقاء  اiنساني  التواصل  جسور  بناء  على  مقدرة  من  والثقافة  والموسيقى  للفنون  ما   مؤكّدةً  اiنساني“،  والسلام  الوئام  ”8جل  المهرجان 
والسيمفونية  لبروكوفييف،   1 رقم  والسيمفونية  لروسيني،  تل“  ”وليم  مقدمة  العالمية،  الكلاسيكية  الموسيقى  روائع  حفلها،  برنامج  ضمن  ا8وركسترا  وقدّمت 

لتشايكوفسكي.  5 رقم 

The National Newspaper, UAE خبر منشور في جريدة ذا ناشونال
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 المايسترو فاليري غيرغييف يقود أوركسترا العالم 8جل السلام على خشبة مسرح
قصر اiمارات، 4 يناير 2011

H.E. Mrs Hoda Al Khamis Kanoo is joined by Valery Gergiev, Mr Ian 
Stoutzker OBE, Lady Valerie Solti, ADMAF advisors and the World 
Orchestra for Peace management, artists and crew on the steps of the 
Emirates Palace, Abu Dhabi. 

 سعادة هدى الخميس كانو والمايسترو فاليري غيرغييف، السيد إيان ستوتسكر،
 ليدي فاليري شولتي، و مستشارو مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون مع
فناني أوركسترا العالم 8جل السلام على مدرج قصر اiمارات، أبوظبي Maestro Valery Gergiev conducts the World Orchestra for Peace at 

Emirates Palace Auditorium, January 4th 2011.
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(Top) H.E. Mrs Hoda Al Khamis Kanoo with Valery Gergiev and 
Lady Solti.
(Left) The young Emirati musicians arrive at Emirates Palace.
(Right) Dr. Hamed Al Hammami, UNESCO Representative to Arab 
Gulf Countries and Yemen, Mr Ian Stoutzker OBE, 
H.E. Mrs Hoda Al Khamis Kanoo, Valery Gergiev, Mr Hans Olbertz 
General Manager, Emirates Palace Hotel.

 (ا8على) سعادة هدى الخميس كانو مع المايسترو فاليري غيرغييف
وليدي شولتي.

(اليسار) شباب إماراتيون يصلون إلى قصر اiمارات للمشاركة في حفل الافتتاح.
(اليمين) د. أحمد الحمامي - ممثل منظمة اليونسكو في منطقة الخليج العربي واليمن، 
السيد إيان ستوتسكر، سعادة هدى الخميس كانو، فاليري غيرغييف، السيد هانز أولبيرتس 

-  المدير العام لفندق قصر اiمارات.

(Top) From left to right: Dr Sulaiman Al Jassim - Vice President - Zayed 
University, Mr Bashir Al Haskouri, H.E. Zaki Nusseibeh, 
H.E. Sheikh Nahyan Mubarak Al Nahyan, H.E. Mrs Hoda Al Khamis 
Kanoo, Mr Ian Stoutzker OBE, H.E. Sheikha Lubna Al Qasimi, 
H.E. Sheikh Fahim bin Sultan Al Qasimi, 
Mr Mohamed Abdul Latif Kanoo.
(Left) Sir Clive Gillinson, Executive & Artistic Director of Carnegie Hall 
and Miss Sarah Johnson, Director of the Weill Music Institute.
(Right) Mr Ian Stoutzker OBE with H.E. Sheikha Lubna Al Qasimi,UAE 
Minister for Foreign Trade.

 (ا8على)  من اليسار: د. سليمان الجاسم، السيد بشير الحسكوري،
سعادة زكي أنور نسيبة، معالي الشيخ نهيان مبارك آل نهيان، سعادة هدى الخميس كانو، 
 السيد إيان ستوتسكر، معالي الشيخة لبنى القاسمي، معالي الشيخ فاهم القاسمي،

السيد محمد عبداللطيف كانو.

 (اليسار) السير كلايف غلينسون، المدير الفني والتنفيذي لكارنيغي هول
برفقة سارة جونسون، مديرة معهد ويل للموسيقى.

 (اليمين) السيد إيان ستوتسكر مع معالي الشيخة لبنى القاسمي -
وزيرة التجارة الخارجية.

(1)

(2)

(3)

(1)

(2)

(3)

(1)

(2)
(3)

(1)

(2)
(3)
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(Top Left) Audience members eagerly await the concert.
(Top Right) A member of the audience with the 
festival souvenir programme.
(Bottom) School children in traditional Emirati dress arrive 
for the opening ceremony.

(ا8على يسار) ثلاثة من الحضور في بهو قاعة مسرح قصر اiمارات قبيل الحفل.
(ا8على يمين) إحدى الحضور تتصفح كتيّب المهرجان.

 (ا8سفل) طالبات من مدارس أبوظبي يتهادين بالعباءات اiماراتية في
أروقة مهرجان أبوظبي.

(1) 
(2)

(3)

(1) 
(2)

(3)
(Top) Lady Valerie Solti and H.E. Zaki Nusseibeh.
(Bottom) Traditional Emirati drums open the historic concert.

(ا8على) ليدي فاليري شولتي مع د. زكي أنور نسيبة.
(ا8سفل) افتتاح المهرجان بإيقاعات من التراث الشعبي اiماراتي.

(1)
(2)

(1)
(2)
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January 30th  2011

المؤتمر الصحفي لمهرجان أبوظبي

30 يناير

Festival Press Conference

Emirates Palace
قصر اiمارات

Ittihad Newspaper, UAE خبر منشور في جريدة اiتحاد
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(Top Left) Music students from the British School Al Khubeirat 
welcome the media to the press conference.
(Top Right) The panel of speakers.
(Bottom Left) Sara Al Qaiwani, Emirati soprano.
(Bottom Right) H.E. Mrs Sarah Shuhail, Executive Director of the 
Ewa’a Shelters for Women & Children.

 (ا8على يسار) طلاب المدرسة البريطانية الخبيرات، يعزفون بحضور وسائل اiعلام
قُبيل انطلاق المؤتمر الصحفي.

(ا8على يمين) المشاركون في المؤتمر الصحفي الخاص باiعلان عن فعاليات المهرجان.
(ا8سفل يسار) سارة القيواني، مغنية ا8وبرا اiماراتية في وصلة غنائية أثناء المؤتمر الصحفي.

(ا8سفل يمين) سعادة سارة شهيل، المدير التنفيذي لمراكز إيواء النساء وا8طفال.

(1)
 

(2)
(3)
(4)

(1)
 

(2)
(3)
(4)

(Top Left) Artist Rachid Koraïchi answers questions from the press.
(Top Right) Left to right: Singer and composer Macadi Nahhas, 
H.E. Mrs Sarah Shuhail, H.E Mrs Hoda Al Khamis Kanoo, 
Rachid Koraïchi.
(Bottom Left) H.E. Mrs Hoda Al Khamis Kanoo.
(Bottom Right) H.E. Noura Al Kaabi, ADMAF Advisor and Head of 
Human Development, twofour54 Tawasol.

(ا8على يسار) الفنان رشيد القريشي يجيب على أسئلة اiعلاميين.
 (ا8على يمين) من اليسار: الفنانة النجمة مكادي نحاس،

سعادة سارة شهيل المدير التنفيذي لمراكز إيواء النساء وا8طفال، سعادة هدى الخميس 
كانو، والفنان رشيد القريشي.

(ا8سفل يسار) سعادة هدى الخميس كانو أثناء المؤتمر الصحفي.
 (ا8سفل يمين) سعادة نورة الكعبي، مستشارة مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون،

رئيس التنمية البشرية و twofour54 - تواصل.

(1) 
(2)

(3)
(4)

(1) 
(2)

(3)
(4)
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Main Programme
البرنـامج الرئـيـسـي
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19th March - 4th  April  2011

Rachid Al Koraïchi 
 The Path of Roses

Emirates Palace, Auditorium Foyer

رشيد القريشي (طريق الورود)

بهو مسرح قصر اiمارات

19 مارس - 4 أبريل



35

The National Newspaper, UAE خبر منشور في جريدة ذا ناشونال
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(Top Left) Rachid Koraïchi.
(Top Right) Rachid Koraïchi, H.E. Sheikh Nahyan Mubarak Al Nahyan 
and H.E. Mrs Hoda Al Khamis Kanoo cut the ribbon to mark the 
opening of “The Path of Roses”.
(Bottom Left) H.E. Sheikh Nahyan Mubarak Al Nahyan tours the 
exhibition with the artist.
(Bottom Right) Abu Dhabi TV captures the moment.

(ا8على يسار) الفنان التشكيلي العالمي رشيد القريشي.
 (ا8على يمين) معالي الشيخ نهيان مبارك آل نهيان يفتتح معرض الفنان

رشيد القريشي ”طريق الورود“.

 (ا8سفل يسار) معالي الشيخ نهيان مبارك آل نهيان في جولة داخل معرض
الفنان رشيد القريشي.

(ا8سفل يمين) كاميرات تلفزيون أبوظبي تواجدت لتغطية الحدث.

(1)
(2)

(3)

(4)

(1)
(2)

(3)

(4)

(Top) Inside “The Path of Roses” installation.
(Bottom Left) The French Ambassador to the UAE, H.E. Alain Azouaou 
with Rachid Koraïchi. 
(Bottom Right) Rachid Koraïchi presents a commemorative 
book to Mr. & Mrs. Kanoo.

(ا8على) مشهد ل�بداع من داخل معرض ”طريق الورود“.
 (ا8سفل يسار) سعادة السفير الفرنسي في الدولة، ألان أزواو

والفنان رشيد القريشي.
(ا8سفل يمين)سعادة هدى الخميس كانو والسيد محمد عبداللطيف كانو يستعرضان 

كتاب ”الحروفية“ الخاص بالفنان رشيد القريشي.

(1)
(2)

(3)

(1)
(2)

(3)
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March 19th  2011

حفل الافتتاح - روائع موزارت
أوغستين دوماي - عبد الرحمن الباشا
كريستيا هودزي - نيكيتا بوريسو غليبسكي 
ماكسيم ريسانوف
أوركسترا والوني الملكية لموسيقى الحجرة

19 مارس

Opening Gala
Mozart Masterpieces
Augustin Dumay
Abdel Rahman El Bacha
Christia Hudziy
Nikita Boriso-Glebsky
Maxim Rysanov
Orchestre Royal de 
Chambre de Wallonie

Emirates Palace Auditorium
مسرح قصر اiمارات
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(Top Left) Augustin Dumay conducts the Orchestre Royal de Chambre 
de Wallonie at the opening night of the Festival.
(Top Right) Dumay and Maxim Rysanov on stage at Emirates 
Palace Auditorium.
(Bottom Left) Russian viola virtuoso Maxim Rysanov.
(Bottom Right) Russian violin virtuoso Nikita Boriso-Glebsky scans the 
orchestra before his breathtaking rendition of Mozart’s Concerto in C.

 (ا8على يسار) المايسترو أوغستين دوماي يقود أوركسترا والوني الملكية
لموسيقى الحُجرة في أمسية افتتاح المهرجان.

 (ا8على يمين) أوغستين دوماي وماكسيم ريسانوف على خشبة
مسرح قصر اiمارات.

(ا8سفل يسار) عازف الكمان المتألق ماكسيم ريسانوف.
 (ا8سفل يمين) عازف الكمان نيكيتا بوريسو-غليبسكي قبيل أدائه الرائع

.C لكونشيرتو موزارت مقام

(1)
 

(2)

(3)
(4)

(1)
 

(2)

(3)
(4)

The National Newspaper, UAE خبر منشور في جريدة ذا ناشونال
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 ,Maestro Augustin Dumay conducts the Orchestre Royal de Chambre de Wallonie and the virtuoso pianists Abdel Rahman El Bacha and Christia Hudziyالمايسترو أوغستين دوماي يقود أوركسترا والوني الملكية لموسيقى الحُجرة برفقة كبار العازفين: عبد الرحمن الباشا وكريستيا هودزي، في أداء لكونشرتو موزارت رقم 10 مقام E على آلتي بيانو.
performing Mozart’s Concerto No.10 for two pianos and orchestra in E flat.
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(Top) Miss Fatma Koraïchi, H.E. Mrs Hoda Al Khamis Kanoo, 
Mr Paul Dujardin, Mr Rachid Koraïchi, Mr Bernard de Launoit, 
H.E. Zaki Nusseibeh, H.E. Sheikh Nayhan Mubarak Al Nahyan, 
Princess Irina of Sayn-Wittgenstein-Berleburg, H.E. Mr Khaldoon 
Mubarak, Mr Mohamed Abdul Latif Kanoo.
(Middle) Mr Matthew Barley, Mrs Nikita Boriso-Glebsky, 
Mr Augustin Dumay, H.E. Jos Chabert, Comte Jean-Pierre de Launoit, 
Mr Bernard de Launoit, H.E. Mrs Hoda Khamis Kanoo, 
Mr Laurent Fack, Mr Maxim Ryzanov, Mr Abdel Rahman El Bacha, 
Mr Paul Dujardin, H.E. Anick Van Calster, Mr Bashir Al Haskouri, 
Dr Cynthia Schneider, Princess Irina of Sayn-Wittgenstein-Berlburg, 
and Dr Maria Theresia von Wietersheim.
(Bottom Left) H.E. Mr Khaldoon Al Mubarak chats with 
Mr Rachid Koraïchi and H.E. Zaki Nusseibeh.
(Bottom Right) The Auditorium at Emirates Palace before 
the opening gala.

 (ا8على) من اليسار: ا�نسة فاطمة القريشي، سعادة هدى الخميس كانو،
 السيد بول دوجاردان، رشيد القريشي، السيد برنارد دو لانوا،

 سعادة د. زكي أنور نسيبة، معالي الشيخ نهيان مبارك آل نهيان،
 ا8ميرة إيرينا ساين-ويتغنستاين-بيرلبرغ، معالي خلدون المبارك،

والسيد محمد عبد اللطيف كانو.
 (الوسط) من اليسار: ماثيو بارلي، نيكيتا بوريسو-غليبسكي، أوغستين دوماي،

 معالي جوس شابرت، الكونت جان بيير دو لانوا، السيد برنارد دو لانوا،
 سعادة هدى الخميس كانو، السيد لورانت فاك، ماكسيم ريسانوف،

 عبد الرحمن الباشا، بول دوجاردان، سعادة آنِك فان كالستر،
 السيد بشير الحسكوري، د. سينثيا شنايدر،

ا8ميرة إيرينا ساين-ويتغنستاين-بيرلبرغ، ود. ماريا تيريزا فيترشايم.

 (ا8سفل يسار) معالي خلدون المبارك، الرئيس التنفيذي والعضو المنتدب
لشركة مبادلة للتنمية مع الفنان رشيد القريشي وسعادة زكي نسيبة.

(ا8سفل يمين) قاعة مسرح قصر اiمارات، أمسية اiفتتاح.

(1)

 
(2)

(3)

(4)

(1)

 

(2)

(3)

(4)
H.E. Sheikh Nayhan Mubarak Al Nahyan. معالي الشيخ نهيان مبارك آل نهيان.
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(Top) H.E. Mrs Hoda Al Khamis Kanoo greets violinist, conductor and 
composer Augustin Dumay following the evening’s performance.
(Bottom) The delighted winners of the 2011 Abu Dhabi Award pose 
with their trophy.

(ا8على) سعادة هدى الخميس كانو تحيّي عازف الكمان المدهش، قائد ا8وركسترا 
والمؤلف الموسيقي أوغستين دوماي بعيد انتهاء الحفل.

(ا8سفل) الفائزات بجائزة مهرجان أبوظبي 2011 يحتفلن بالجائزة.

(1) 

(2)

(1) 

(2)

(Top) The after-party continues onto the outdoor terrace of the 
Emirates Palace.
(Left) H.E. Mrs Hoda Khamis Kanoo with Comte Jean-Pierre de 
Launoit President of the prestigious Chapelle Musicale 
Reine Elisabeth.
(Right) Comte Jean-Pierre de Launoit is flanked by Jorn Ulrich Bews of 
the Kajimoto agency (left)  and Laurent Fack, General Director of the 
Orchestre Royal de Chambre de Wallonie (right).

 (ا8على) عدد من ضيوف المهرجان في الحديقة الخارجية لفندق قصر اiمارات
بعد الحفل.

 (اليسار) سعادة هدى الخميس كانو مع الكونت جان - بيير دو لانوا
رئيس كلية الملكة إليزابيث للموسيقى.

 (اليمين) الكونت جان – بيير دو لانوا يتوسّط كل من السيد يورن أولريخ بيفز
من شركة كاجيموتو (يسار)، والسيد لورانت فاك مدير أوركسترا والوني الملكية 

لموسيقى الحُجرة (يمين).

(1)
 

(2)

(3)

(1)

(2)

(3)
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March 20th  2011

أوبرا متروبوليتان - لوتشيا دي لاميرمور
HD  بثّ من نيويورك  بتقنية عالية الجودة

20 مارس

The Metropolitan Opera
Lucia di Lammermoor, 
The Met Live in HD Series

Marina Mall Cinestar Gold Class, Abu Dhabi
مارينا مول أبوظبي، سيني ستار ”الدرجة الذهبية“

The National Newspaper, UAE خبر منشور في جريدة ذا ناشونال



53

March 21st  2011

ماكبث - إنتاج غلوب إديوكيشن 
شكسبير غلوب

21 مارس

Macbeth
Globe Education 
at Shakespeare’s Globe

Abu Dhabi Theatre, Breakwater
مسرح أبوظبي، كاسر ا8مواج
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The National Newspaper, UAE خبر منشور في جريدة ذا ناشونال
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(Left) Swords from the production lay onstage for the 
next performance.
(Top Right) Director Bill Buckhurst and Producer 
Chris Stafford.
(Bottom Right) Actor Philip Cumbus as Macbeth in the foyer of 
the Abu Dhabi Theatre.

(Top Left) The cast of Macbeth dance during a rapturous standing 
ovation on opening night.
(Top Right) A cast member in full military costume greets theatre-
goers during the opening performance of Macbeth.
(Bottom Left) The actors and director prepare the stage for the 
evening’s performance.
(Bottom Right) Actor Andrew Whipp as Duncan in the foyer of 
Abu Dhabi Theatre.

 (اليسار) سيوف من بين مجموعة أدوات خاصة بالعمل
المسرحي ”ماكبث“.

 (ا8على يمين) مخرج مسرحية ماكبث السيد بيل باكهرست
والمنتج كريس ستافورد.

(ا8سفل يمين) الممثل فيليب كومبوس بشخصية ماكبث في بهو مسرح أبوظبي.

(ا8على يسار) مجموعة من الممثلين في أحد مشاهد المسرحية.

 (ا8على يمين) أحد الممثلين مرتديc الزي العسكري يقوم بالترحيب بالحضور
خلال العرض الافتتاحي.

(ا8سفل يسار) الممثلون مع المخرج على خشبة المسرح قُبيل العرض.

 (ا8سفل يمين) الممثل أندرو ويب، الذي يلعب دور دانكان، يرحّب بالحضور في
بهو مسرح أبوظبي.

(1)
 

(2)

(3)

(1)
 

(2)

(3)

(1)
 

(2)

(3)

(4)

(1)
 

(2)

(3)

(4)



63

March 23rd  2011

  سيلفي غويليم
PUSH - وروسيل ماليفان في عرض

23 مارس

Sylvie Guillem & 
Russell Maliphant - PUSH

Emirates Palace Auditorium©Johan Persson
مسرح قصر اiمارات
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The National Newspaper, UAE خبر منشور في جريدة ذا ناشونال
©Johan Persson
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(Top) Left to right: Sheikha Iman Al Sabah, Mr Bashir Al Haskouri, 
Mrs Philippe Roy, Mr Russell Maliphant, H.E. Mrs Hoda Al Khamis 
Kanoo, Miss Sylvie Guillem, H.E. Alain Azouaou & Mrs Azouaou, 
Mr Philippe Roy, Chief Representative in the UAE and Chairman 
of Total Abu Al Bukhoosh.
(Left) H.E. Mrs Hoda Al Khamis Kanoo with Miss Sylvie Guillem.
(Right) Sadler’s Wells Executive Producer Mrs Suzanne Walker with 
Mr Matthew Barley. 

(Top) Miss Sylvie Guillem tours “The Path of Roses” installation 
following her performance.
(Bottom) Mr & Mrs Philippe Roy congratulate Miss Sylvie Guillem.

 (ا8على) من اليسار: الشيخة إيمان الصُباح، السيد بشير الحسكوري،
 عقيلة السيد فيليب روي، روسيل ماليفان، سعادة هدى الخميس كانو،
 سيلفي غويليم، سعادة آلان أزواو السفير الفرنسي في الدولة وعقيلته،

السيد فيليب روي ، ممثل الرئيس، مسؤول توتال - أبو البخوش.

(اليسار) سعادة هدى الخميس كانو وسيلفي غويليم.
(اليمين) سوزان ووكر، المنتجة التنفيذية لسادلرز ويلز، مع ماثيو بارلي.

(ا8على) سيلفي غويليم أثناء جولتها على معرض ”طريق الورود“.

(ا8سفل) السيد والسيدة فيليب روي، مع سيلفي غويليم.

(1)

 

(2)
(3)

(1)

 

(2)
(3)

(1)

(2)

(1)

(2)
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April 1st  2011

أمسية الباليه: ماكس وإيرينا يقدمان
نجوم مسرح البولشوي والمارينسكي

1 أبريل

Ballet Gala
Max & Irina present 
Stars of the Bolshoi & Mariinsky

Emirates Palace Auditorium
مسرح قصر اiمارات
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Facing page: Irina Dvorovenko. الصفحة المقابلة: إيرينا دفوروفينكو.
The National Newspaper, UAE خبر منشور في جريدة ذا ناشونال
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(Top) Left to right: H.E. Mrs Hoda Al Khamis Kanoo, 
Maxim Beloserkovsky, Irina Dvorovenko, Sheikha Iman Al Sabah, 
Valery Ovsyanikov and members of the cast.
(Left) The ballet stars enjoy a standing ovation following their 
sensational performance.
(Right) H.E. Mrs Hoda Al Khamis Kanoo with Irina Dvorovenko. 

(Top) Max and Irina strike a sunset pose on the steps of the 
Emirates Palace.
(Bottom) Irina Dvorovenko meets a four-legged fan 
on the beach of Emirates Palace.

 (ا8على) من اليسار: سعادة هدى الخميس كانو،
 ماكسيم بيلوسيركوفسكي، إيرينا دفوروفينكو، الشيخة إيمان الصُباح،

فاليري أوفسيانيكوف وأعضاء فرق الباليه المشاركة.
(اليسار) نجوم الباليه يحيون الجمهور بعد حفلهم الاستثنائي.

(اليمين) سعادة هدى الخميس كانو مع إيرينا دفوروفينكو.

 (ا8على) ماكس وإيرينا في لقطة عند مدخل
 قصر اiمارات في أبوظبي.

 (ا8سفل) إيرينا دفوروفينكو تشاهد الجمال العربية ا8صيلة
عند شاطئ فندق قصر اiمارات.

(1)

(2)

(3)

(1)

(2)

(3)

(1)
 

(2)

(1)
 

(2)
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April 2nd  2011

برونفمان و برامز
يفيم برونفمان وا8وركسترا الوطنية الروسية 
بقيادة المايسترو نيكولا لويزوتي

2 أبريل

Bronfman & Brahms
Yefim Bronfman and the 
The Russian National Orchestra
Conducted by Nicola Luisotti

Emirates Palace Auditorium
مسرح قصر اiمارات
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The National Newspaper, UAE خبر منشور في جريدة ذا ناشونال



81

(Top) Yefim Bronfman’s virtuoso performance ends with a standing 
ovation from the audience .
(Left) Mr Mohamed Abdul Latif Kanoo with Yefim Bronfman and 
Nicola Luisotti.
(Right) The maestros, Yefim Bronfman and Nicola Luisotti.

(Top) Yefim Bronfman and H.E. Mrs Hoda Al Khamis Kanoo.
(Left) Nicola Luisotti, Yefim Bronfman and Mrs Rita Simonini.
(Right) Mr Nicola Luisotti and his wife Mrs Rita Simonini.

 (ا8على) نهاية مبهرة لحفل يفيم برونفمان وا8وركسترا الوطنية الروسية
بقيادة نيكولا لويزوتي.

 (اليسار) السيد محمد عبداللطيف كانو مع الفنان يفيم برونفمان
والمايسترو نيكولا لويزوتي.

(اليمين) الفنان يفيم برونفمان والمايسترو نيكولا لويزوتي.

(ا8على) الفنان يفيم برونفمان مع سعادة هدى الخميس كانو.
(اليسار) المايسترو نيكولا لويزوتي، الفنان يفيم برونفمان والسيدة ريتا سيمونيني.

(اليمين) المايسترو نيكولا لويزوتي وعقيلته السيدة ريتا سيمونيني.

(1) 

(2)

(3)

(1) 

(2)

(3)

(1) 
(2)
(3)

(1) 
(2)
(3)
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April 3rd  2011

آل جارو في أمسية الجاز

3 أبريل

Al Jarreau
A Jazz Roots Concert

Emirates Palace Auditorium
مسرح قصر اiمارات
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(Top Left) Al Jarreau is presented with a traditional Emirati ‘Bisht’.
(Top Right) Sheikha Iman Al Sabah, Mr Mohamed Abdul Latif Kanoo, 
Mr Zahi Wehbe, Al Jarreau, H.E. Mr Yacoob Omar, Ambassador of 
South Africa to the UAE, H.E. Mrs Hoda Al Khamis Kanoo.
(Bottom Left) Al Jarreau.
(Bottom Right) Al Jarreau’s band, from left: John Calderon, 
Chris Walker, Mark Simmons, Joe Turrano and Larry Williams.

(ا8على يسار) الفنان آل جارو مرتديc البشت المُقدّم من سعادة هدى الخميس كانو.
 (ا8على يمين) من اليسار: الشيخة إيمان الصُباح، السيد محمد عبد اللطيف كانو،
 اiعلامي والشاعر زاهي وهبي، آل جارو، سعادة يعقوب عمر، سفير جنوب أفريقيا

في الدولة، وسعادة هدى الخميس كانو.
(ا8سفل يسار) عازف الجاز ا8سطورة آل جارو.

 (ا8سفل يمين) فرقة آل جارو من اليسار: جون كالديرون، كريس ووكر، مارك سيمونز،
جو تورانو، ولاري ويليامز.

(1)
(2)

(3)
(4)

(1)
(2)

(3)
(4)
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April 4th  2011

أمسية ا8وبرا: ديمتري وأصدقاؤه
ديمتري هفروستوفسكي (باريتون)
إكاتيرينا سيورينا (سوبرانو)
نيكولا لويزوتي (قائد ا8وركسترا)
ا8وركسترا الوطنية الروسية

4 أبريل

Opera Gala: Dmitri & Friends
Dmitri Hvorostovsky (Baritone)
Ekaterina Siurina (Soprano)
Nicola Luisotti (Conductor)
Russian National Orchestra

Emirates Palace Auditorium
مسرح قصر اiمارات
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St. Petersburg Times خبر منشور في جريدة سان بطرسبرغ تايمز



93



95

(Top) From left: Mrs Isabelle de Borchgrave, H.E. Mrs Hoda Al Khamis 
Kanoo, Dmitri Hvorostovsky, Ekaterina Siurina, Nicola Luisotti, 
Mrs Rita Simonini.
(Left) Mrs Isabelle de Borchgrave and H.E. Mrs Hoda Al Khamis Kanoo.
(Right) Dmitri Hvorostovsky.

 (ا8على) من اليسار: السيدة إيزابيل دي بورشغراف، سعادة هدى الخميس كانو،
ديمتري هفوروستوفسكي، إكاتيرينا سيورينا، نيكولا لويزوتي، وريتا سيمونيني.

 (اليسار) سعادة هدى الخميس كانو وإيزابيل دي بورشغراف.
(اليمين)  ديمتري هفوروستوفسكي.

(1) 

(2)
(3)

(1) 

(2)
(3)

Maestro Nicola Luisotti celebrates a triumphant concert finale to the 2011 Abu Dhabi Festival. المايسترو نيكولا لويزوتي في لقطة ابتهاج في اختتام مهرجان أبوظبي 2011
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22nd - 29th  March 2011

 قاعة زها حديد
”إبداع الشرق“ إرثٌ موسيقي، معمار إنساني

22 - 29  مارس

Zaha Hadid Pavilion
Arab Creativity in the Architecture 
of the Future

Emirates Palace Lawns
حديقة قصر اiمارات
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ACJW - كارنيغي هول و سارة القيواني
قاعة زها حديد، حديقة قصر اiمارات - 22 مارس 2011

Carnegie Hall’s Ensemble ACJW & Sara Al Qaiwani 
Zaha Hadid Pavilion, Emirates Palace Lawns - 22nd March 2011
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(Top) Rachid Koraïchi shares the stage with journalist 
Vincent Garrigues.
(Left) Rachid Koraïchi talks to members of the audience 
following the lecture.
(Right) Vincent Garrigues, Nada Ghosn and Radia Garrigues, Director 
of Alliance Française join Rachid Koraïchi on stage.

(ا8على) الفنان رشيد القريشي واiعلامي فينسنت غاريغوس أثناء المحاضرة.

 (اليسار) الفنان رشيد القريشي يتجاذب أطراف الحديث مع الحضور
بُعيد انتهاء محاضرته.

 (اليمين) فنسنت غاريغوس، راضية غاريغوس، مديرة إليانس فرانسيز،
ندى غصن، مع الفنان رشيد القريشي.

(1) 

(2)

(3)

(1) 

(2)

(3)
The Rachid Koraïchi Lecture took place in the Zaha Hadid Pavilion and 
explored the artist’s life and inspiration.

 محاضرة الفنان رشيد القريشي في قاعة زها حديد
حول تجربته الفنية ومصادر إلهامه.

محاضرة ”التجربة والمسيرة“ للفنان رشيد القريشي
قاعة زها حديد، حديقة قصر اiمارات - 24 مارس 2011

The Festival Lecture: Rachid Koraïchi 
Zaha Hadid Pavilion, Emirates Palace Lawns - 24th March 2011
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(Top) From left: Mrs Carol McGonnell, Mrs Joanna Marie Frankel, 
Mrs Sara Al Qaiwani, H.E. Mrs Hoda Al Khamis Kanoo, 
Mrs Meena M. Bhasin, Mrs Angelina Gadeliya, Mr Nicholas Canellakis.
(Bottom) Emirati soprano Sara Al Qaiwani following is applauded for 
her stellar performance.

 (ا8على) من اليسار: كارول ماكغونل، جوانا ماري فرانكل، سارة القيواني،
سعادة هدى الخميس كانو، مينا م. باسين، أنجلينا غاديليا، نيكولاس كانيلاكيس.

(ا8سفل) السوبرانو اiماراتية سارة القيواني في ختام حفلها الرائع.

(1)

(2)

(1)

(2)Khaleej Times Newspaper, UAE خبر منشور في جريدة خليج تايمز
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Macadi Nahhas & The Levant Music Heritage Project 
Zaha Hadid Pavilion, Emirates Palace Lawns - 25th March 2011

مكادي نحاس ومشروع اFرث الموسيقي في بلاد الشام
قاعة زها حديد، حديقة قصر اiمارات - 25 مارس 2011
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(Top) Macadi Nahhas and her quartet; Nour Abu Haltam, 
Nidal Abdul Ghani, Ihab Abu Hammad and Bassam Abdul Sattar.
(Bottom) Coverage from Al Bayan newspaper.

 (ا8على) مكادي نحاس مع فرقتها الموسيقية: نور أبو حلتم، نضال عبد الغني،
إيهاب أبو حماد وبسام عبد الستار.

(ا8سفل) خبر منشور في جريدة البيان.

(1)

(2)

(1)

(2)Macadi Nahhas opens the concert with ‘Fayrouziyat’ (The Songs of Fairouz). مكادي نحاس تفتتح أمسيتها الغنائية بفيروزيات – من اiرث الموسيقي في بلاد الشام.
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The Bach Cello Suites: Jean-Guihen Queyras 
Zaha Hadid Pavilion, Emirates Palace Lawns - 27th March 2011

مقطوعات باخ للتشيللو: جان – غيين كيراس
قاعة زها حديد، حديقة قصر اiمارات - 27 مارس 2011
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(Top) The Zaha Hadid Pavilion was originally designed to provide 
perfect acoustics for Bach’s suites and chamber music.
(Bottom) Jean-Guihen Queyras receives a prolonged standing ovation 
from the delighted audience.

(ا8على) قاعة زها حديد صُمّمت كفضاء أمثل للصوت وعُزفت فيها روائع باخ.

(ا8سفل) الجمهور وقوفc، يحيّون ا8داء الباهر لجان – غيين كيراس

(1)

(2)

(1)

(2)Jean-Guihen Queyras opened with Bach’s Cello Suite No.1 in G. G جان – غيين  كيراس يفتتح ا8مسية بمختارات من باخ، المقطوعة رقم 1، مقام
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Soumaya Baalbaki: Arabtango 
Zaha Hadid Pavilion, Emirates Palace Lawns - 28th March 2011

سمية بعلبكي: آرابتانغو
قاعة زها حديد، حديقة قصر اiمارات - 28 مارس 2011
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(Top) H.E. Mr Ruben Eduardo Caro, Ambassador of Argentina to the 
UAE with Soumaya Baalbaki.
(Left) Soumaya Baalbaki autographing a CD backstage.

(Top) Soumaya Baalbaki on stage at the Zaha Hadid Pavilion.
(Bottom) Coverage from Al Ittihad newspaper.

 (ا8على) سعادة روبن كارو، سفير ا8رجنتين في الدولة
مع سمية بعلبكي.

(اليسار)  الفنانة سمية بعلبكي توقع أسطوانتها.
(ا8على) سمية بعلبكي على خشبة مسرح قاعة زها حديد

(ا8سفل) خبر منشور في جريدة اiتحاد

(1)

(2)

(1)

(2)
(1)
(2)

(1)
(2)
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An Evening with Oussama Rahbani 
Zaha Hadid Pavilion, Emirates Palace Lawns - 29th March 2011

أمسية مع أسامة الرحباني
قاعة زها حديد، حديقة قصر اiمارات - 29 مارس 2011
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(Top) From Left: Wadih Abi Raad, Antoine Dib, Raed Bou Kamel, 
H.E. Mrs Hoda Al Khamis Kanoo, Hiba Tawaji, Oussama Rahbani, 
Ghadi Rahbani, Mr Mohamed Abdul Latif Kanoo, Mr Salem Brahimi, 
ADMAF advisor.
(Bottom) The composer Oussama Rahbani with 
H.E. Mrs Hoda Al Khamis Kanoo.

 (ا8على) من اليسار: وديع أبي رعد، أنطوان ديب، رائد بو كامل،
 سعادة هدى الخميس كانو، هبة طوجي، أسامة الرحباني، غدي الرحباني،

 السيد محمد عبد اللطيف كانو، والسيد سالم اiبراهيمي، مستشار
مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون.
 (ا8سفل) الموسيقي أسامة الرحباني

مع سعادة هدى الخميس كانو.

(1)

(2)

(1)

(2)

Coverage from Al Bayan newspaper خبر منشور في جريدة البيان
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البرنامج التعليمي
لمهرجان أبوظبي 2011

Festival Education 
Programme 2011
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Enabling people to reach their full potential is a cornerstone of the Abu 
Dhabi Festival and of its organiser, the Abu Dhabi Music & Arts Foundation. 
By delivering a year-round series of exciting initiatives, ADMAF uses every 
art form to inspire children and young people to develop their creative 
thinking, realise their talents, build upon the nation’s rich cultural heritage, 
and broaden their horizons. 
During the Abu Dhabi Festival, ADMAF’s objectives are reflected in a 
concentrated series of events and activities that not only make learning 
fun but also bring out the creativity, imagination and ambition within.
The Abu Dhabi Festival Award, presented at the Opening Gala every year, 
shines the spotlight of success on Emirati university students who have 
made an outstanding contribution to the contemporary cultural expression 
of the UAE, so that others may follow their lead.
The UAE is a splendid example of how the people of myriad nations 
and cultures can live together in harmony. Through our ‘Cross Cultural 
Connections’ programme, ADMAF creates opportunities for children and 
young people to share and exchange their artistic traditions and broaden 
their perspectives. Through the ‘Treasuring Traditions’ programme, we 
seek to uphold age-old forms of artistic expression by passing skills and 
techniques to the next generation. 
Since its establishment in 1996, ADMAF has sought to nurture young 

artistic talent and enable teachers to develop their skills in this area. Our 
‘Talent Development’ programme seeks to do just that, in partnership with 
leading arts organisations around the world. 
Art is for everyone and, in this spirit, our ‘Special Needs’ programme aims 
to provide a consistent series of arts initiatives to stimulate cognitive 
and physical development among children with special needs and offer 
professional development for their teachers and carers.
The arts is proven to be an effective tool in raising levels of academic 
performance. Through the ‘Enhancing Education’ programme, techniques 
normally found in theatre, music and the visual arts are used to bring 
subjects such as maths, geography, languages and science to life and 
inspire an academic appetite for learning.
As Abu Dhabi strives towards becoming an artistic capital for the 21st 
century, career opportunities in the capital’s cultural sector will grow 
and expand. With this in mind, ADMAF and the Abu Dhabi Festival are 
committed to enabling young nationals to explore and pursue new career 
paths, so that they may become the cultural leaders of tomorrow.
Finally, the Festival’s ‘Riwaq Al Fikr’ series of panel discussions brings 
together experts and the general public to debate issues of relevance in 
the world today. 
Learning never ends. Join us as on an educational adventure. 

Educational Endeavours
Riwaq Al Maarifa (The gateway to knowledge)

للمهرجان،  المنظمة  الجهة  والفنون،  للثقافة  أبوظبي  ومجموعة  أبوظبي  مهرجان  يولي 

وجميع  والشباب  الطلبة  تمكين  إلى  الهادفة  والثقافية  التعليمية  للبرامج  كبيرة  أهميةً 

من  سلسلة  إقامة  عبر  وذلك  وإبداعاتهم،  قدراتهم  من  القصوى  اiفادة  من  المجتمع،  أفراد 

الطلبة  لتشجيع  العام،  مدار  على  تنظيمها  يتم  التي  المتنوّعة  وا8نشطة  المميّزة  الفعاليات 

أسس  على  مداركهم  وتوسيع  قدراتهم  واكتشاف  لمواهبهم،  العنان  إطلاق  على  والشباب 

مستمدة من الموروث الثقافي والفني الغني لدولة اiمارات.

أبوظبي،  مهرجان  فعاليات  ضمن  والفنون  للثقافة  أبوظبي  مجموعة  أهداف  وتنعكس 

وتوفّر  ومشوّقة،  ممتعة  عملية  التعليم  تجعل  التي  وا8نشطة  المشاريع  من  سلسلة  على 

يتم  التي  أبوظبي  مهرجان  جائزة  وتسلط  الطموح،  لروح  ومحفّزة  اiبداع  على  مشجعّة  بيئة 

الجامعات  طلبة  إبداعات  على  الضوء   ،cسنوي للمهرجان  الافتتاحية  ا8مسية  خلال  تقديمها 

اiماراتيين، الذين قدموا مساهمات بارزة وفعّالة في مجالات فنية وأدبية متعددة، لدعمهم 

في مواصلة مسيرة التميّز وتشجيع غيرهم على إتباع المنهج المبدع ذاته.

والتناغم  السلمي  للتعايش   �فريد  cنموذج المتحدة  العربية  اiمارات  دولة  مجتمع  ويعتبر 

«لقاء  برنامج  فعبر  متنوّعة،   وجنسيات  عديدة  ثقافية  خلفيات  من  مجموعات  بين  الثقافي 

وتوسيع  التراثية  فنونهم  وتبادل  لمشاركة  والشباب  ل�طفال  الفرص  بإيجاد  نقوم  الثقافات»، 

نطاق رؤيتهم الثقافية، وعبر برنامج «إحياء الموروث اiماراتي» نسعى إلى نقل اiرث الحضاري 

من مهارات وفنون إلى ا8جيال التالية.

المواهب  اكتشاف  إلى   1996 في  تأسيسها  منذ  والفنون  للثقافة  أبوظبي  مجموعة  تسعى 

الذي  ا8مر  وهو  الطلاب،  لدى  الكامنة  المهارات  تلك  تطوير  على  المدرسين  وتشجيع  الفنية 

المنظمات  مع  بالتعاون  الفنية»  المواهب  «صقل  برنامجها  خلال  من  المجموعة  تنفذه 

مستعينة  والجامعات،  والمدارس  وا8كاديميات  المجال  هذا  في  الناشطة  والمؤسسات 

كبريات  مع  بالتعاون  الميادين  شتّى  في  والعالمي  المحلي  الصعيدين  على  رائدين  بخبراء 

منظمات الفنون حول العالم.

الخاصة  ا8نشطة  برامج  أسسنا  المنطلق  هذا  ومن  الجميع،  حق  من  اiبداع  بأن  نؤمن  ونحن 

المستمرة  الفنية  ا8نشطة  من  سلسلة  توفير  بهدف  الخاصة،  الاحتياجات  ذوي  من  با8طفال 

والقائمين  مدرسيهم  تزويد  عبر  وذلك  لديهم  وتطويرها  والبدنية  العقلية  القدرات  لتحفيز 

احترافية. تطويرية  بقدرات  عليهم 

عبر  نقوم  ولذلك  ا8كاديمي،  ا8داء  بمستوى  للارتقاء  فعّالة  أداة  تعتبر  الفنون  أن  ثبت  لقد 

والموسيقى  المسرح  فنون  في  المتبعة  التقنيات  من  بالاستفادة  التعليم»،  «تعزيز  برنامج 

واللغات  والجغرافيا  الرياضيات  مثل  العلمية  الفروع  مختلف  في  الروح  لبث  المرئية  والفنون 

والعلوم بهدف تحفيز اiطلاع على العلوم وتقريبها إلى متناول الطلبة والدارسين.

واiبداع  والفن  للثقافة  ومميّزة  رائدة  كوجهة  مكانتها  لتتبوأ  أبوظبي  إمارة  سعي  ظل  وفي 

على المستوى العالمي، فإن فرص العمل في القطاع الثقافي والفني تنمو وتتزايد باستمرار، 

الطلبة  وتشجيع  بدعم  أبوظبي،  ومهرجان  والفنون  للثقافة  أبوظبي  مجموعة  وتلتزم 

«رواق  مبادرة  فهناك  قدراتهم،  وتطوير  مهارتهم  اكتشاف  على  المستقبل  وقادة  والشباب 

القضايا  حول  ا�راء  وتبادل  لمناقشة  الثقافة  رواد  بين  حوارية  لقاءات  في  تجمع  التي  الفكر»، 

تؤهلهم  الشباب  أمام  واسعة  آفاق  فتح  في  أخرى  مبادرات  جانب  إلى  لتسهم  الرئيسية، 

مستقبلاً. والفنية  الثقافية  الحركة  قادة  ليصبحوا 

رواق المعرفة
بوابتك للمعرفة



125

معالي الشيخ نهيان مبارك آل نهيان، معالي خلدون المبارك، معالي جوس شابرت، وزير الدولة البلجيكي وضيف الشرف لمهرجان أبوظبي 2011، وسعادة آنِك فان كالستر، سفيرة بلجيكا في الدولة، 
 وسعادة هدى الخميس كانو يقدّمون جائزة مهرجان أبوظبي 2011 لتسع طالبات من كلية التقنيات العليا، كلية أبوظبي للطالبات، قسم التصميم الداخلي لعملهنّ على تصميم المسرح

وإنتاج أقنعة وملابس الممثلين للعمل المسرحي ”أوبرا ا8طفال“. الفائزات هُنّ:
 عفراء ممتاز أحمد علي، علياء عتيق عبيد ثاني الرميثي، عائشة أحمد حسن محمد الطنيجي، عائشة أحمد محمد الظاهري، عائشة عيسى سلطان عيسى الهاملي،

غدير علي محمد علي عبدا� المستكة، منى خلفان عبدا� أحمد عبدا� المحيربي، نعيمة عبيد محمد الكتبي وشمّة أحمد عبدا� الطنيجي.

H.E. Sheikh Nahyan Mubarak Al Nahyan, H.E. Khaldoon Al Mubarak, H.E. Jos Chabert,Belgium’s Minister of State and Guest of Honour and 
H.E. Anick van Calster, Belgium’s Ambassador to the UAE and H.E. Hoda Al Khamis Kanoo present The Abu Dhabi Festival Award to 9 students from the 
Higher Colleges of Technology Women’s Interior Design course for the set and costume design of the ADMAF Education children’s opera ‘Bourdonnard.’ 
The 2011 winners were: Afra Mumtaz Ahmed Ali, Alya Ateeq Obaid Thani Al Romaithi, Ayesha Ahmed Hasan Mohamed Al Tajir Al Tenaji, 
Ayesha Ahmed Mohamed Al Dhaheri, Ayesha Eisa Sultan Eisa Al Hameli, Ghadeer Ali Mohammed Ali Abdulla Al Mastaka, Mona Khalfan Abdulla Ahmed 
Abdulla Al Muhairbi, Naeema Obaid Mohamed Binraba Alktebi and Shamma Ahmed Abdulla Bin Saleem Al Teneiji.

Abu Dhabi Festival Award - Emirates Palace Auditorium - 19th March 2011 2011جائزة مهرجان أبوظبي 2011 - مسرح قصر الامارات - 19 مارس 2011
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(Top) Bernard de Launoit, Executive President of the Queen Elisabeth 
Music Chapel discusses the programme of the Festival’s opening 
gala ‘Mozart Masterpieces’.
(Bottom) Virtuoso cellist and educator Matthew Barley talks with 
Suzanne Walker, Executive Producer of Sadler’s Wells ahead of the 
groundbreaking ‘PUSH’ by Russell Maliphant and Sylvie Guillem.

 (ا8على) برنارد دو لونوا، الرئيس التنفيذي لكلية الملكة إليزابيث للموسيقى،
يتناول تفاصيل حفل افتتاح مهرجان أبوظبي 2011، روائع موزارت.

 (ا8سفل) العازف والمؤلف الموسيقي ماثيو بارلي يناقش مع المنتج المنفذ
 لسادلرز ويلز، سوزان ووكر، تفاصيل الحفل الرائع PUSH لكل من روسيل ماليفان

وسيلفي غويليم.

(1) 

(2)

(1) 

(2)

(Top) Matthew Barley gives a brief talk on the much anticipated  
Ballet Gala featuring artists from the Mariinsky, Bolshoi and 
American Ballet theatres.
(Bottom) Charismatic Italian conductor Nicola Luisotti gives the 
audience some insight into the Festival’s closing opera gala 
featuring Dmitri Hvorostovsky, Ekaterina Siurana and the Russian 
National Orchestra.

 (ا8على) ماثيو بارلي يشرح للحضور تفاصيل ”أمسية الباليه“ لفنانين من
مسارح مارينسكي والبولشوي ومسرح الباليه ا8مريكي.

 (ا8سفل) المايسترو اiيطالي المميّز نيكولا لويزوتي يُحاضر حول حفل ختام
 مهرجان أبوظبي ”أمسية ا8وبرا“ لكل من الباريتون ديمتري هفوروستوفسكي

والسوبرانو إكاتيرينا سيورينا برفقة ا8وركسترا الوطنية الروسية.

(1)
 

(2)

(1)
 

(2)

Pre-concert talks - Emirates Palace Auditorium - 19th March 2011الندوات الحوارية قبل الحفل - مسرح الامارات - 19 مارس 2011
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(Top Left) Martin Newland (Moderator), Editorial Director, The National.
(Top Right) H.E. Mrs Hoda Al Khamis Kanoo.
(Bottom Left) H.E. Zaki Nusseibeh, UAE Presidential Advisor and Vice 
Chairman of ADACH.
(Bottom Right) Dr Cynthia Schneider, Distinguished Professor in the 
Practice of Diplomacy, Georgetown University.

(Top Left) H.E. Anick Van Calster, Ambassador of Belgium to the UAE.
(Top Right) Paul Dujardin, Cultural Advisor to the President of the 
European Commission and Director General, BOZAR, Brussels.
(Bottom Left) H.E. Mr Richard Olson, 
United States Ambassador to the UAE.
(Bottom Right) The Q&A session between audience and 
panel members.

(ا8على يسار) مارتن نيولاند، مدير تحرير صحيفة ذا ناشونال.
(ا8على يمين) سعادة هدى الخميس كانو.

 (ا8سفل يسار) سعادة زكي نسيبة، نائب رئيس هيئة أبوظبي للثقافة والتراث،
مستشار وزارة شؤون الرئاسة.

(ا8سفل يمين) د. سينثيا شنايدر، ا8ستاذة المحاضرة في جامعة جورج تاون.

(ا8على يسار) سعادة آنِك فان كالستر، سفيرة بلجيكا في الدولة.
 (ا8على يمين) بول دوجاردان، المستشار الثقافي لرئيس المفوضية ا8وروبية

والمدير العام لبوزار، بروكسل.
(ا8سفل يسار) سعادة ريتشارد أولسون، السفير ا8مريكي لدى الدولة.

 (ا8سفل يمين) المشاركون في ندوة ”الثقافة والدبلوماسية“
وجانب من الحضور.

(1) 
(2)
(3)

(4)

(1) 
(2)
(3)

(4)

(1) 
(2)

(3)

(4)

(1) 
(2)

(3)

(4)

Riwaq Al Fikr (Festival Debates): ‘Culture & Diplomacy’ - Emirates Palace - 20th March 2011رواق الفكر(ندوات المهرجان) ”الثقافة والدبلوماسية“ - قصر الامارات - 20 مارس 2011
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Ways of Seeing: Artist Walk-Through: ‘The Path of Roses’ - Emirates Palace - 20th March 2011أساليب الرؤية: إطلالة على الفن التشكيلي المعاصر، ”طريق الورود“ لرشيد القريشي - قصر الامارات - 20 مارس 2011
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The Artists’ Studio - Al Jarreau - twofour54 - 2nd April 2011استديو الفنانين - آل جارو - twofour54 -  2 أبريل 2011

www.youtube.com/admaf96 :للاطلاع، يرجى زيارة الرابطTo view the full video online, please visit: www.youtube.com/admaf96
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غلوب إديوكيشن - ورش عمل ماكبث - ليسيه لويس ماسينيون، مدرسة الياسمينة، المدرسة ا8مريكية الدولية، 
أكاديمية جمز – أبوظبي، مدرسة اللؤلؤة - 20 مارس 2011

Globe Education - ‘Macbeth’ Workshops - Lycée Louis Massignon, Al Yasmina School, American 
International School, Abu Dhabi Gems School, Pearl Primary School - 20 March 2011

Actor Philip Cumbus (Macbeth) talks to students from local schools.
Shakespear’s Globe Executive Producer Chris Stafford gives students 
a short acting masterclass..الممثل فيليب كومبوس (ماكبث): صور من ورش عمله مع طلاب المدارس في أبوظبي

cمبسّط cكريس ستافورد، المنتج المنفّذ لشكسبير غلوب، يعطي درس 
للطلاب عن التمثيل.
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ACJWCarnegie Hall’s Ensemble ACJW meet Abu Dhabi Schools - March 2011 – كارنيغي هول تلتقي طلاب المدارس في أبوظبي  - مارس 2011
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Young Artists’ Day - Morning Performance - Emirates Palace Auditorium - 26th March 2011يوم المواهب الشابة - العرض الصباحي - مسرح قصر الامارات - 26 مارس 2011
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يوم المواهب الشابة - العرض المسائي
مع ماثيو بارلي وفرقة بتوين ذا نوتس - مسرح قصر الامارات - 26 مارس 2011

Young Artists’ Day Evening Performance With Matthew Barley 
& Between The Notes - Emirates Palace Auditorium - 26th March 2011
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Big Bang - Punk Science: Climate Change - Abu Dhabi Theatre  - 27th March 2011بيغ بانغ - التغير المناخي المجنون - مسرح أبوظبي - 27 مارس 2011
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Paper Fashion: Isabelle de Borchgrave - Al Maamoura Auditorium  - 4th April 2011أزياء الورق: إيزابيل دي بورشغراف - قاعة المعمورة - 4 أبريل 2011
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(Top) Isabelle delivers a lecture to young Emirati students at the 
Al Mamoura Auditorium in Abu Dhabi.
(Bottom) Isabelle de Borchgrave demonstrates to vitality and 
versatility of one of her gowns with the help of an audience member.

 (ا8على) إيزابيل تقدم محاضرةً للطلاب اiماراتيين في
قاعة المعمورة في أبوظبي.

 (ا8سفل) إيزابيل بورشغراف تعرض أحد نماذج فساتينها الورقية
بمساعدة إحدى الحضور.

(1)

(2)

(1)

(2)

A detail of one of Borchgrave’s paper gowns. أحد النماذج الورقية من تصاميم الفنانة.
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Back To School with Mubadala - March 2011العودة إلى المدرسة مع مبادلة - مسرح الامارات - مارس 2011

(Top Left) Russian soprano Ekaterina Siurina demonstrates her 
incredible vocal range to students at Abu Dhabi schools.
(Top Right) Musicians from the acclaimed Russian National Orchestra 
play for students in Abu Dhabi.
(Middle Left) Jordanian singer and heritage and folklore expert 
Macadi Nahhas with children at Al Yasat School in Abu Dhabi.
(Middle Right) Virtuoso cellist Jean-Guihen Queyras discusses 
his performance of the Bach cello suites with students at 
Al Yasmina School.
(Bottom Left) Lebanese singer Soumaya Baalbaki with schoolchildren 
at Al Fajar School.
(Bottom Right) Composer Oussama Rahbani and Lebanese soprano 
Hiba Tawaji during a workshop at the Zaha Hadid Pavilion.

 (ا8على يسار) السوبرانو الروسية إكاتيرينا سيورينا تغني للطلاب في إحدى
مدارس أبوظبي.

(ا8على يمين) موسيقيون من ا8وركسترا الوظنية الروسية يعزفون لطلاب أبوظبي.

 (الوسط يسار) المطربة ا8ردنية مكادي نحاس مع ا8طفال
في مدرسة الياسات، أبوظبي.

 (الوسط يمين) الفنان جان – غيين كيراس يستعرض مهارته الموسيقية
في ورشة عمل مدرسة الياسمينة.

(ا8سفل يسار) الفنانة اللبنانية سمية البعلبكي مع طلاب مدرسة الفجر.

 (ا8سفل يمين) الموسيقي أسامة الرحباني والسوبرانو هبة طوجي
في ورشة عمل في قاعة زها حديد.

(1)
 

(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

(1)
 

(2)

(3)

(4)

(5)

(6)
American Ballet Theatre’s prima ballerina Irina Dvorovenko delivers 
a masterclass for Abu Dhabi ballet students at 
H.H. Sheikha Fatima bint Mubarak Ladies Sports Hall. 

 نجمة مسرح الباليه ا8مريكي المتألقة إيرينا دفوروفينكو مع طالبات الباليه في أبوظبي في
قاعة الشيخة فاطمة بنت مبارك الرياضية للسيدات.



153

 البرنامج المجتمعي
لمهرجان أبوظبي 2011

Festival Community 
Programme 2011



155Over the last three years, the Abu Dhabi Festival has created a 
nationwide programme of community arts initiatives that reflect the 
vision of Abu Dhabi as an international capital of culture – to advocate, 
facilitate and support arts initiatives by and for a wide variety of social 
groups across the UAE. By providing access to the arts for all, and by 
promoting widespread forms of cultural expression, ADMAF aims to 
support all artistic talent regardless of age, class, ability, or location. 
ADMAF aims to give a voice to everyone, including the less privileged 
and those living in remote areas. Today, over 8000 people across 
the UAE watch, participate and create a plethora of arts activities 
with ADMAF and its partners. By encouraging the right of cultural 
expression, we bring together people from different backgrounds, 
countries and cultures so that the bonds of society strengthen ever 
further.
As the only independent cultural foundation in the Arab world with a 
dedicated community arts team, we use the arts to engage, empower 
and encourage. Through our ‘Social Unity’ programme, we bring 
communities together; while our ‘Cultural and Heritage Expression’ 
initiative gives them the resources to share diverse forms of traditional 
dance, theatre and music. 

We believe that the arts are tools that not only break down barriers but, 
with the right expertise, improve the health of the nation. Through our ‘Arts 
& Health’ initiative, we advocate the impact of the arts on patient recovery 
and on the quality of life for those in hospitals. Similarly, the arts can help 
reinforce key social messages such as environmental awareness.
Through the power of music and art, we echo the calls to action 
initiated by organisations such as the EWS-WWF. Safeguarding 
traditional handicrafts, and reaching those who live far beyond the 
major cities of the UAE, are the objectives of ‘Empowering the 7 
Emirates’, an initiative that uses the arts to celebrate ‘Bilad Al Khayr’ 
(The Land of Blessings) and bridge the distances that divide us. Finally, 
‘The Ideas Hub’ encourages creative innovation and entrepreneurial 
skills to flourish.
The arts are the roots of society. Feed them well and the health of the 
nation shall blossom.

Community Commitment

مراكز «إيواء» النساء وا8طفال

الغديــر

      صندوق الزواج

جمعية اiمارات للحياة الفطرية – 
الصندوق العالمي لصون الطبيعة

Ewa’a Shelters for Women 
and Children

Emirates Wildlife Society - 
World Wildlife Fund (EWS - WWF)

Al Ghadeer

Marriage Fund

فعاليات  خلال  من  واستطاع  السبع،  اiمارات  في  المجتمعي  برنامجه  أبوظبي  مهرجان  أطلق 
عبر  والفنون،  للثقافة  عالميةً  عاصمةً  باعتبارها  8بوظبي  الثقافية  الرؤية  يترجم  أن  البرنامج 
وتهدف  اiماراتي،  المجتمع  من  ا8كبر  الشريحة  تستهدف  التي  الفنية  المبادرات  ودعم  تعزيز 
مجموعة أبوظبي إلى تحفيز أشكال التعبير الثقافي على نطاق واسع، ودعم المواهب الفنية 

دونما استثناء.
تهدف مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون إلى إتاحة فرصة التعبير الفني لجميع أفراد المجتمع 
اiمارات  أنحاء  في  شخص   8000 من  أكثر  ينخرط  واليوم،  ومقيمين،  مواطنين  من  اiماراتي 

السبع، في مجموعة كبيرة من ا8نشطة التي تنظمها المجموعة بالتعاون مع شركائها.
الفني  التعبير  على  المجتمع  أفراد  تشجيع  خلال  من  والفنون،  للثقافة  أبوظبي  مجموعة  وإن 
من  ا8طياف  جميع  بين  الحضاري  والحوار  الثقافي  التبادل  تحفيز  في  تسهم  الحر،  والثقافي 

مختلف الجنسيات والثقافات.
يتوفر  والتي  العربي،  العالم  في  القليلة  المستقلة  الثقافية  المؤسسات  من  واحدةً  باعتبارها 
لديها فريق مجتمعي متخصص بالفنون، تستخدم مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون التعبير 
وتعزيز  بالمواهب  والارتقاء  اiبداعية،  المشاركة  على  ا8فراد  تشجيع  في  فاعلة  أداةً  الفني 
الفنون، ومن خلال برنامج ”التكاتف المجتمعي“، نجمع الشرائح والفئات المختلفة، في حين أن 

مبادرتنا ”التعبير الثقافي والتراث“ تسهم في إحياء والحفاظ على ا8شكال المتنوعة للفلكلور 
والتراث الوطني من مسرح ورقص وموسيقى.

نحن نؤمن بأن الفنون هي ا8داة السحرية التي لا تساعد على جسر الهوة وإلغاء الحواجز الثقافية 
فحسب، بل تسهم، مع الخبرة الملائمة، في الارتقاء بآمال الشعب والدولة ونماء المجتمع.

من خلال مبادرة ”الفنون والعلاج“ تشجع مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون استخدام الفنون 
المراكز  لنزلاء  النفسية  الظروف  وتحسين  بالمرضى  العناية  على  تساعد  علاجية  كوسيلة 
العلاجية، وبالمثل، فإنّ مبادراتنا الفنية عمومc، توصل رسائل اجتماعية هادفة تعزز الوعي البيئي 

وتشجع الجهود المجتمعية في الحفاظ على البيئة.
تلتقي مبادرة ”تحفيز المواهب الفنية في المجتمع اiماراتي“ التي أطلقتها مجموعة أبوظبي 
للثقافة والفنون ضمن البرنامج المجتمعي، إذ تشجع المجموعة مبادرات الحفاظ على صناعة 
ا8نشطة  في  السبع،  اiمارات  في  النائية  المناطق  سكان  وإشراك  التقليدية،  اليدوية  الحرف 
الشيخ  ا�،  بإذن  له  المغفور  إياها  أورثنا  التي  القيم  الخير“  ”بلاد  بقيم  احتفاءً  والثقافية،  الفنية 

زايد بن سلطان آل نهيان، رحمه ا�.
فالفنون  والمواهب،  المهارات  وتحفيز  والابتكار  اiبداع  لتشجيع  الفكر“  ”منبر  مبادرة  تأتي  كما 

هي أداة تجذير وتأصيل المجتمعات، ورعايتها تنعكس ازدهار� ونماءً للمجتمع.

الالتزام المجتمعي
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أوركسترا الشباب الوطنية اVيرلندية
مسرح جامعة باريس -السوربون، أبوظبي - 19 مارس 2011

National Youth Orchestra of Ireland 
Paris-Sorbonne University Abu Dhabi (Auditorium)  - 19th March 2011
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Artnetwork: Singing Sensations  - (The Abu Dhabi Choral Group - Blue Fever - Voices of Harmony) 
Atrium, Beach Rotana Hotel, Abu Dhabi  - 19th March 2011

Voices of Harmony  - Blue Fever آرت نتوورك – غناء المشاعر! فرقة كورال أبوظبي
قاعة ا�تريوم، فندق بيتش روتانا، أبوظبي - 19 مارس 2011
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Hakawati: Ali Baba & The 40 Thieves - Cultural Centre, Madinat Zayed / Men’s Wedding Hall, Mirfa
Men’s Wedding Hall, Ghayathi / Khalifa Auditorium, UAE University, Al Ain - 20th to 30th March 2011

 الحكواتي: علي بابا واVربعين حرامي المركز الثقافي، مدينة زايد / قاعة ا8فراح للرجال، المرفأ
قاعة ا8فراح للرجال، غياثي / مسرح خليفة، جامعة اiمارات العربية المتحدة، العين - 20 إلى 30 مارس 2011
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‘Hakawati’ was performed across the Western Region during the Festival 
to the delight of local communities.

قٌدّمت أعمال مسرح ”الحكواتي“ في المنطقة الغربية خلال مهرجان أبوظبي. ‘Hakawati’ is a traditional storyteller of old Arabic tales such  
 ‘One Thousand and One Nights’.

يسرد ”الحكواتي“ قصص ألف ليلة وليلة من التراث العربي ا8صيل.
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A Night With a Storyteller: Sharing Stories, Telling Tales - Margaret Wolfson
Abu Dhabi Theatre, Abu Dhabi  - 25th March 2011

ليلة مع راوية قصص: المشاركة بالقصص، رواية الحكايات - مارغريت وولفسون
مسرح أبوظبي - 25 مارس 2011
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Music In Hospitals - Mafraq Hospital, Abu Dhabi - Twaam Hospital, Al Ain - 22nd – 31st March 2011الموسيقى في المراكز الطبية - مستشفى المفرق، أبوظبي - مستشفى توام، العين -  22 - 31 مارس 2011
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Earth Hour - Al Sahil Maydan, Corniche Beach, Abu Dhabi - 26th March 2011ساعة اVرض: أطفئوا اVنوار - ميدان الساحل، كورنيش أبوظبي - 26 مارس 2011
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 مهرجان اFمارات الدولي السابع لموسيقى السلام - مبنى CNN، مدينة دبي ل�علام، دبي
 مسرح أكاديمية جمز العالمية، دبي - مسرح أبوظبي - مسرح الفجيرة - كليات التقنية العليا في الشارقة

28 مارس - 3 أبريل2011

7th Emirates International Peace Music Festival - CNN Building, Media City, Dubai - Gems World 
Academy, Dubai - Abu Dhabi Theatre, Abu Dhabi - Fujairah Amphitheatre, Fujairah - Sharjah HCT, Sharjah  
28th March – 3rd April 2011
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Picasso Project - Ewa’a Shelter for Women and Children, Abu Dhabi  - 31st March 2011مشروع بيكاسو - مركز إيواء النساء وا8طفال، أبوظبي - 31 مارس 2011
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Culture of the Coast: Exploring the UAE at Sea - Ghantoot Coastal Marine Reserve  - 2nd April 2011ثقافة الساحل: إحياء تراث البحر اFماراتي - محمية غنتوت لحماية الحياة الفطرية - 2 أبريل 2011
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 فرقة ”دبي درامز“ في مراكز ذوي الاحتياجات الخاصة - مركز رأس الخيمة لذوي الاحتياجات الخاصة،
 مركز دلما لذوي الاحتياجات الخاصة، مدرسة دلما الابتدائية للبنات، مدرسة دلما الابتدائية للبنين،

مركز عجمان لذوي الاحتياجات الخاصة -  3 و 4 أبريل 2011

Dubai Drums in UAE - Special Needs Centres - Ras Al Khaimah - Delma Special Needs Centre, 
Delma Elementary School For Girls, Al Diar Elementary School For Boys, Delma - Ajman Special Needs Centre 
3rd and 4th April 2011



179

مشاهد ورؤى

Behind The Scenes
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(Top) Maxim Beloserkovsky and Irina Dvorovenko during rehearsals 
for the ballet gala performance.
(Bottom) A musician from the Russian National Orchestra reviews 
the scores.

 (ا8على) ماكسيم بيلوسيركوفسكي وإيرينا دفوروفينكو خلال تدريبات
ما قبل الحفل.

 (ا8سفل) أحدى عازفات ا8وركسترا الوطنية الروسية تستعد
ما قبل الحفل.

(1) 

(2)

(1) 

(2)

(Top) Guests mingle on the terrace of the Emirates Palace.
(Bottom) Abu Dhabi Festival VIP Lounge.

(ا8على) ضيوف مهرجان أبوظبي 2011 في باحة قصر اiمارات.
(ا8سفل) الباحة المخصصة لكبار ضيوف مهرجان أبوظبي.

(1)
(2)

(1)
(2)
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(Top Left) Musicians backstage at the Auditorium.
(Top Right) A tuba reflects the stage lights of the Auditorium.
(Bottom) A cellist warms up backstage.

(ا8على يسار) الموسيقيّون يتحضّرون في كواليس مسرح فصر اiمارات.
(ا8على يمين) بريق أضواء المسرح تعكسه آلة البوق.

(ا8سفل) عازف التشيللو يستعد وراء الكواليس ل�داء المنتظر.

(1)
(2) 
(3)

(1)
(2) 
(3)

The audience inside the Emirates Palace Auditorium before of the Gala 
Opening concert of ‘Mozart’s Masterpieces’.

الحضور داخل قاعة مسرح قصر قبيل بدء أمسية افتتاح المهرجان مع روائع موزارت.
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(Top) H.E. Mrs Hoda Al Khamis Kanoo and H.E. Mrs Sarah Shuhail, 
Executive Director of the Ewa’a Shelters for Women and Children 
at an informal press event to mark the donation of a percentage of 
Festival proceeds to the Abu Dhabi based charity.
(Bottom) ADMAF’S Young Media Leaders: (Standing) Khawla 
K Al Neaimy, Shamma Mohamed Ali Salem, Sara Mohamed Saif 
Al Nadabi, Ranim Ibrahim, Mona Ahmed Ali, Reem Mohammed 
Al Meqbali. (Sitting) Ali Abdulla Al Afeefi, Khaled N AL Shamsi, 
Hasan Murad Ahmedi, Mohammed Farah.

 (ا8على) سعادة هدى الخميس كانو وسعادة سارة الشهيل، المدير التنفيذي
 لمراكز إيواء ا8طفال والنساء، أثناء اللقاء الصحفي الخاص باiعلان عن التبرع بجزء

من عائدات مهرجان أبوظبي لمراكز ”إيواء“.

 (ا8سفل)  القيادات اiعلامية الشابة: (من اليسار: وقوفc) خولة النعيمي، 
 شمة محمد علي سالم، سارة الندابي، رنيم إبراهيم، منى أحمد علي،

 ريم المقبالي،  (جلوسc) علي العفيفي، خالد الشامسي،
حسن مراد أحمدي، محمد فرح

(1)

(2)

(1)

(2)

The interior of Rachid Koraïchi’s ‘The Path of Roses’ installation at 
Emirates Palace.

 مجموعة من ا8عمال الخزفية في معرض ”طريق الورود“ للفنان رشيد القريشي
في قصر اiمارات.
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(Top) The Festival nerve centre at Emirates Palace, decorated with 
press clippings.
(Bottom) Night time outside the spectacular Zaha Hadid Pavilion 
and VIP lounge.

(Top) Young Emirati students from Takatof, the voluntary social 
initiative, hand out Festival programmes.
(Bottom) A Takatof volunteer outside the Zaha Hadid Pavilion.

 (ا8على) قصاصات من الصحف تغطي جدار غرفة فريق عمل مهرجان أبوظبي
في قصر اiمارات.

(ا8سفل) مشهد ليلي خارج قاعة زها حديد في حديقة قصر اiمارات.

(ا8على) الشباب اiماراتيون المتطوعون من مؤسسة ”تكاتف“ ضمن فعاليات المهرجان.

(ا8سفل) أحد متطوعي ”تكاتف“ خارج قاعة زها حديد في حديقة قصر اiمارات.

(1)

(2)

(1)

(2)

(1)

(2)

(1)

(2)
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The complex interior of the Zaha Hadid Pavilion complete with mood lighting. لعبة الظلال وا8ضواء تبرز جماليات قاعة زها حديد

© Paul Macleod



Abu Dhabi Festival team celebrate the closing of another successful edition. فريق عمل مهرجان أبوظبي يختتم سنة أخرى من النجاح.



www.abudhabifestival.ae




